
	
		
		
		
			
				
					
					
    



					
		
				
					

					Главная
				
			
	
				
					

					Случайная
				
			


		
				
					

					Войти
				
			


		
				
					

					Настройки
				
			


		
				
					

					Пожертвовать
				
			


		
				
					
					Описание Викитеки
				
			
	
				
					
					Отказ от ответственности
				
			





					
				
				
					
						[image: Викитека]


						
					
				

					
				
					
					
				

				
	    
Найти
	


		
					
				
			

		
		
			
			

			

			
			
				
					Страница:Великорусские сказки. Худяков И. А. 1860.pdf/88

					

				

				
		
				
				    
Язык
				
		
	
				
				    
Следить
				
		
	
				
				    
Править
				
		




				

			

			
				Эта страница была вычитана




собрали его въ путь; приготовили, что для дороги требуется ему. Вдругъ этотъ самый черный воронъ и говоритъ своей супругѣ: «любезная моя супруга! подари ты ему серебреную чашечку!» Отвѣчаетъ ему Иванъ царевичъ: для чего же, говоритъ, мнѣ ваша чашка?—Сестра подаетъ и говоритъ: «возьми, любезный братецъ; въ ней находится секретъ!»—Спрашиваетъ онъ у ней: какой же секретъ?—Сестра взяла эту чашечку, ударила краишкомъ; вдругъ являются слуги и дворецъ.—«Вотъ, любезный мой братецъ, весь секретъ въ немъ». Онъ увидалъ этотъ секретъ, очень обрадовался. Что если я захочу, чтобъ этого не было, какъ же дѣлаться?—Она перепрокинула къ верху дномъ и ударила: что явилось, все пропало. Она снимаетъ съ руки золотое кольцо, подаетъ Ивану царевичу; а у Ивана царевича проситъ его кольцо себѣ. Иванъ царевичъ обмѣнялся кольцами и спрашиваетъ: для чего же это такъ?—Говоритъ сестра: «въ знакъ памяти и еще если что съ тобой случится, если будешь нездоровъ, то кольцо твое у меня потемнѣетъ, а если помрешь, сдѣлается совершенно черное; также и мое у тебя кольцо!» Потомъ онъ распростился съ ними и пошелъ въ путь дорогу.

Ѣхалъ онъ сутки цѣлые, не встрѣтилось ему ни селенья, ни избушки и ни колодезя никакого. Иванъ-царевичу захотѣлось пить и ѣсть; вспомнилъ, что имѣетъ у себя секретное блюдечко. Расположился онъ на прекрасномъ лугу, ударилъ этимъ блюдечкомъ; является два молодца. «Что вамъ угодно, Иванъ царевичъ?»—Чтобъ была здѣсь палатка; разныя кушанья и напитки!—Вдругъ все передъ нимъ явилось; входитъ онъ въ палатку, садится за убранный столъ, началъ онъ кушать; откушавши, приказалъ приготовить кровать; является передъ нимъ кровать; ложится онъ на малое время отдохнуть; отдохнувши встаетъ, опять беретъ это блюдечко, ударяетъ къ верху дномъ, и все исчезло.—




Тот же текст в современной орфографии 

собрали его в путь; приготовили, что для дороги требуется ему. Вдруг этот самый чёрный ворон и говорит своей супруге: «любезная моя супруга! подари ты ему серебреную чашечку!» Отвечает ему Иван царевич: для чего же, говорит, мне ваша чашка? — Сестра подаёт и говорит: «возьми, любезный братец; в ней находится секрет!» —  Спрашивает он у неё: какой же секрет? — Сестра взяла эту чашечку, ударила краишком; вдруг являются слуги и дворец. — «Вот, любезный мой братец, весь секрет в нём». Он увидал этот секрет, очень обрадовался. Что если я захочу, чтоб этого не было, как же делаться?  — Она перепрокинула кверху дном и ударила: что явилось, всё пропало. Она снимает с руки золотое кольцо, подаёт Ивану царевичу; а у Ивана царевича просит его кольцо себе. Иван царевич обменялся кольцами и спрашивает: для чего же это так? — Говорит сестра: «в знак памяти и ещё если что с тобой случится, если будешь нездоров, то кольцо твоё у меня потемнеет, а если помрёшь, сделается совершенно чёрное; также и моё у тебя кольцо!» Потом он распростился с ними и пошёл в путь дорогу.

Ехал он сутки целые, не встретилось ему ни селенья, ни избушки и ни колодезя никакого. Иван-царевичу захотелось пить и есть; вспомнил, что имеет у себя секретное блюдечко. Расположился он на прекрасном лугу, ударил этим блюдечком; является два молодца. «Что вам угодно, Иван царевич?» — Чтоб была здесь палатка; разные кушанья и напитки! —  Вдруг всё перед ним явилось; входит он в палатку, садится за убранный стол, начал он кушать; откушавши, приказал приготовить кровать; является перед ним кровать; ложится он на малое время отдохнуть; отдохнувши встаёт, опять берёт это блюдечко, ударяет кверху дном, и всё исчезло. —
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